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VY crarTi JOCHiIKEHO TEeKCTH 3arafiok, y SKUX BigoOpakeHu#H pemniriiiHo-
XPUCTUSIHCBKHI  CBITOIVISLA — yKpaiHChKoro  Hapoay. IIpoanamizoBaHO
JUKepenbHy 0a3y Ta onpalbOBaHO HAWHOBIMNIL Ipalli, 00’ €KTOM JIOCIIKEHHS
SIKUX € YKpalHChbKi HapoHi 3araaku. KoncraTtoBaHo, 110 peniriiiHuii CBITOTIIA
yKpaiHuiB, 3aikcoBaHMH Yy 3arajgkax, OCTaHHIM YacoM He CTaHOBUB
0COOMBOTO HAYKOBOT'O 3alliKaBlIeHHS Y (OJIBKIOPUCTIB.

JoBeneHo, M0 HAapOAHWU MOMIAA HA XPUCTHSHCTBO BiJOOPa)XeHO y IBOX
CKJIQIOBUX CTPYKTYpH 3araJkid — BJIACHE TEKCTax 3araJok Ta y BiArajakax.
3’dcoBaHo, 10 y BiArajgkax € mpsiMe BiJICHJIaHHS 10 LIEPKOBHOI aTpuOyTHKH
(n3BiH, BiANMYHHS, ILIEpKBa, CBIYKa), CIYKUTENIB 1 MPHUXOXKAH IEPKBU
(CBsllLIEHHUKH, 4YeHIl, mapadisHu), XPUCTHAHCHKUX CBAT 1 Tpagulii
(Benuknenb, BenMkOAHIM micT), bora, O0i0dIMHHUX MPOPOKIB Ta CBATHX.
¥V 3arajkax npo romiB Ta YeHIiB 3a()iKCOBaHO TPaIUIiiHI JJIg yKPaiHIiB TyMOD
Ta IPOHII0, YOTO HE MOXKHA CKa3aTH MPO TEKCTU 010I1IHOTr0 YM €BaHTEIHCHKOTO
XapakTepy.

JocmimkeHo, mo uid CTBOPEHHS 3arajlok i3 pemiriiHor TEeMaTWKOI Halli
MpenKy 4epranu iHdopMariito 3 OiONIHHUX Ta €BaHTEILCHKHUX OIOBiIaHb,
anokpu(iuHUX JIereHn, HapOAHUX XPUCTHSIHCBHKHX BipyBanb mpo bora Tta
cBaTuX. Taki 3aragku TOOYZOBAaHO IMEPEBAXKHO 3a JOMOMOTOK MeTadop,
aneropiii Ta napanemni3mis.

Ha npuknani ysasineHb, BiToOpaKeHUX Y ASIKHX 3arajikax, MPOCTEKEHO HUIAX
nepexony Bif Mi(oNOridyHuX BipyBaHb JO XPUCTHSHCBKHUX, a caMe — MPOIIEC
HaKJIaJaHHs Ha MepBiCHE aHIMICTUYHE CBITOIVISIIHE YABJIEHHS HOBIIIOTO —
XPUCTHUSIHCHKOTO.

3nificHeHO HayKOBUH MOIIYK JiXKepesia 3arafiky mpo «O0KKay, Ky BUKOPHCTaB
I1. Kynim B icTopuuHoMy pomani «HopHa paga». HacTKOBO BiICHIIKOBAHO
HIISIX Tepexoy Bif (IMOBIpPHO) JMiTEpaTypHOI 3arafku 10 30ipHUKIB TEKCTiB
YCHOI HapOAHOI CIOBECHOCTi. 3ampoNOHOBaHO MAaHOYTHIM OCIHiTHUKAM
JIOEJTHATUCH JIO PO3B’I3aHHS MUTAHHS TOXOPKEHHS 11i€T 3araKu.
AKIIGHTOBaHO Ha HEOOXiZHOCTI NPOJOBKHUTH AOCHIIKEHHS PEeiriiHOro
CBiTOIIAAY yKpaiHLiB y 30ipHuKax 3aragok XX cr. Haromomeno, o
0COONUBY yBary moTpiOHO 3BEpHYTH Ha CTaH PENiriiHOoI CBIAOMOCTI yKpaiHIIiB
y paJasHCBKHUIA Tepiof 1 Horo BioOpakeHHs y HAPOAHUX 3arajKax.
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The article examines the texts of riddles, which reflect the religious (Christian)
worldview of the Ukrainian people. Author analyzed the source base and
the most recent works, the subject of which is Ukrainian folk riddles. It was
revealed that recently this genre has not been of personal scientific interest
to folklorists, as it has moved into children’s or entertainment categories. In
addition, the national worldview of Ukrainians in its manifestations, which are
recorded in riddles, was not in particular interest of researchers.

Itis proved that the national view of Christianity is displayed in two components
of the riddle structure — actually the texts of the riddles and in its guesses. It
was found that the guesses have a direct reference to church attributes (bell,
echo, church, candle), ministers and parishioners of the church (priests, monks,
parishioners), Christian holidays and traditions (Easter, Easter fast), God,
biblical prophets and saints Riddles about priests and monks contain elements
of traditional for Ukrainians humour and irony, which cannot be said about
texts of a biblical or evangelical nature.

It has been researched that to create riddles with a religious theme, our ancestors
gathered information from biblical and gospel stories, apocryphal legends,
popular Christian beliefs about God and saints. Such riddles are constructed
mainly using metaphors, allegories and parallelisms.

On the example of imageries reflected in some riddles, the path of transition
from mythological beliefs to Christian ones is observed, namely, the process of
overlaying a newer Christian worldview on the original animistic worldview.
A scientific search was carried out for the source of the riddle about the “deity”,
which was used by P. Kulish in the historical novel “The Black Council”. The
path of transition from (probably) literary riddles to collections of texts of oral
folk literature is partially followed up. Future researchers are suggested to join
for solving the question of the origin of this mystery.

Author focused on the need to continue the study of the religious worldview
of Ukrainians in the collections of riddles of the 20th century. It is emphasized
that special attention should be paid to the state of religious consciousness of
Ukrainians during the Soviet period and its reflection in folk riddles.

[Mornsin ykpaiHIiB Ha PEINIrit0 3HAXOMUTh CBIil
BUSIB y PI3HUX >KaHpax YCHOI HapOAHOI CIOBECHO-
CTi: KOJNsIIKax 1 IeApiBKax, BECHSHKAaX, 3aMOBJISH-
HSX, JIETeHJaX, MPUTYaxX, MYXOBHUX IMICHSIX, amo-
Kpudax, MpUCHiB’AX 1 mpHuKa3kax Tomo. O4eBUIHO,
IO 3 TEKCTiB BENMMKHUX (PONBKIOPHUX JKAHPIB, TAKUX
SK JIETEHIW 4M amoKpu(du, MH OTPUMYEMO 3HAYHO
Oinpime iHQopMamii mpo pemiriiHuA CBITOIISNA
HaIMX OpeAKiB, aHDK 3 MajluxX — MPHUCIiB’iB, NpH-
Ka30K, aHEeKOTIB, a TUM Iade 3arafgok. OmHak i rei
(ONBKIIOPHUIA JKaHp, HE3BAKAIOUM Ha CBOIO OCOOIH-
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BICTh — KOPOTKHH TEKCT, 3aByallbOBaHICTh Ta MeTa-
¢dopuuHicTh, MIr OM OyTH I[IHHHUM JDKEpeIoM IS
JOCTIIHUKIB MipONOTIYHUX 1 XPUCTUSHCHKHUX Bipy-
BaHb YKpaiHLiB. 3Bakarouu Ha ToW (akT, mo 3apas
3aragkd (pakTUYHO TMEepPeHlUTH y PO3pAl JUTSIOTO
abo po3BaxanbHOroO (DOIBKIOPY, cydacHi (OIBKIO-
PHCTH y CBOIX Ipallsix He HaATO 6araTo yBaru npuii-
JSIFOTH BUCBITJICHHIO PENITiHUX YSBJICHb YKpaiHIiB
y LMX )aHpax, 110 3yMOBJIeHO ix cnenudikoto. Bapto
TaKOX 3a3HAYMTH, IO AKIIO O 0araTbox 3arajok y
30ipHUKaxX (IKCYIOThCS X YHMCICHHI BapiaHTH, IO
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CBIUUTH TIPO iX MOIIUPEHICTh, TO TEKCTIB Ha Pelli-
TifiHy TeMaTWKy € TOPiBHSAHO HE3Ha4YHAa KiJbKICTh, 1
1€, 0YEBUIHO, TAKOXK BIUIMBAE HAa HE3HAUHUH iHTEpeC
JOCHITHUKIB 10 OO TUILY 3arafioK.

30uparu 1 [oCIipKyBaT HApOIHI 3arafKu po3mo-
gamm me y 40-x pokax XIX cr. Came Tomi Bmepiie
Oynu omyOmikoBani 3anvicu JI. BopoBHKOBCHKOTO,
1. Barunesnua, I'. InmpkeBnya, O. CeMEHTOBCHKOTO,
M. 3akpescekoro, M. Hommca Tta iH. Jlo kiHIs
XIX crt. BHHIIIIO 1I€ KiTbKa 30ipHUKIB YKPaiHCHKOTO
(dompKIIOpyY, Y SAKHX Ccepel Ppi3HHX >KaHPIB YCHOI
HapOJHOT TBOPYOCTI MICTHIIMCS TaKOX 3aragku. bes-
[ocepeIHIMU 3aucyBadyaMy TEKCTIB Ta yKJaJayaMu
uux Buganp Oynu II. UyOumncekuii, 1. Mamxypa,
M. Kocromapos, b. I'pinuenko, ®@. Konecca, B. I'na-
TIoK Towo. Ha mowarky XX cT. BUMLIUIM APYyKOM
OKpeMi 30ipHHKH 3arajiok y 3anucax M. 3ipoHbKH Ta
A. Onumyka. I3 npyroi nonoBunu XX — nou. XXI ct.
3araJlku 3amucyBaiu i BrnopsinkoBysaiu 1. bepesos-
cekui, . ['ypun, M. llecronan, H. Bapxon, M. Imu-
TPEHKO Ta iH.

[lepmi rpyHTOBHI CTyAii HayKoBOi iHTepripera-
ii JkaHpy 3arajkvd B yKPaiHCHKiH (hONBKIOPUCTHINI
suaiticanu O. [Tore6ns, O. CemenToBchbkuil, M. Cym-
oB, B. Ilepern. OnHuM i3 HaWBUIATHININX HAYKO-
BUX JOCHIUKEHb 3ayiuiaerbes crarta . Dpanka
«OCTaHKH [IEPBICHOTO CBITOINISAY B PYCHKHUX 1 MOJIb-
CBKHX 3arajgkax HapOAHUX», Y SIKill aBTOp 3IiHCHHB
MOPIBHAUTEHO-TUIIOJOTTYHUN aHAaJIi3 3araJloK, BUOKpe-
MUBIIN aHIMICTHYHY TPYIy 3arajiok siK TaKy, y SKii
BioOpaskeHO TEpBICHUHA MiQOIOTiYHO-peNiTiHHINA
CBiTOIIAA yKpaiHIiB Ta moiskis [10].

Ha cywyacHomy eTtarni pi3Hi acIeKTH yKpaiHCHKHX
3arasiok BucBiTimoBanu M. [lazsk, [. bepe3oBcbkwit,
B. HaBugiok, M. Imutpenko, H. CanToBcrka TOMIO.
[IpoTe nimicHOTO TOCIHIHKEHHS PeiriiHO-XpUCTHH-
CHKUX CBITOINIAHUX ySBIIEHb YKPATHIIB, BioOpaxke-
HUX Y HApOAHUX 3arajkax, 0ci HeMae.

Mera crarTi — Ha MaTepiasi TEKCTIB Hapol-
HUX 3araJiok, 3adikcoBanux y 30ipHukax XIX cr.,
BUSIBUTH TIE€PBICHI peNiriiiHi (XpUCTUSHCHKI) CBIiTO-
IJISITHI YSIBICHHS YKpAiHIIB.

XanpoBa cnenugika 3arajok 3yMOBIIOE CIELU-
(biuHe BimOOpaKEHHS Y HE BCIX MPEAMETIB 1 SIBUIL,
HABKOJIO SIKMX 1 B SIKMX ICHY€ JIIONUHA: «... L€ CBO-
€piHa EHUMKJIONENis HapoAHOro OOpa3HOro MHC-
nenns. [lpaktnuHO Hema pedel, mpo ski He Oyno
0 3aragok: mpo SBHUILA NPUPOIH, 3HAPSAALS Tpaili,
KHUTIO, XaTHI pedi ¥ KyXOHHE HAauMHHSA, CBIHCHKHX
i TUKAX TBapWH, NTHIO, POCIMHHUN CBiT, OymOBY
monuHU (04i, Byxa, Hic, 3yOHW, S3WK, PYKH, HaJbIli
TOmO) Ta il iHTENEeKTyalnbHYy cdepy AisIbHOCTI
(po3yM, ocBiTa, KHHUTa, TMCHMO, HABYAJIbHE MTPHUIIaIAs
i i1.)» [4, c. 136]. DaKkTUYHO KOXXCH HOBUH BHTOK
y PO3BHUTKY JIFOACTBA 3HAXOIWUTb CBO€ BTUICHHS Y
3arajkax. Tomy aOCONIOTHO OYEBHIHO, IO i3 3ampo-
Ba/DKCHHSIM XPHUCTUSHCTBA Ti UM Ti HOTO acCleKTH,

Moga. Jliteparypa. ®ombkiop. Ne 1 (2023)

BIJIMIOBIAHO 10 HAPOTHOTO PO3YMIHHS i CIPUHHATTS
(ocobnuBoO y mepiof] 1BOBIp’sT), TAKOXK 3HAUIIIIM CBOE
BiZJOOpakeHHA y ILOMY (OTBKIOPHOMY JKaHPi.

Sk ctBepmxye E. Kvonrec-Mapanna, 3arajgka —
e CTPYKTYpPHA OJMHUII, IO 3aBXKAH CKIIAJTAETHCS
3 JBOX KOMIIOHEHTIB — O00pa3HOi YaCTWHHU Ta Bif-
rajKy, skl B1A3HA4aIOThCA CTIMKMMH Ta KOZOBAaHUMH
CEMaHTHYHUMH 1 CTPYKTYPHUMU XapaKTEPUCTHKAMH,
1, BIacHE, JIOBOASTH 3HAKOBY IPUPONY KaHPY [yum.
3a 6, c. 53—54]. Came Taka 0COONUBICTb CTPYKTYpH
3araJiki, sKa CKIQJa€ThCsd 13 JBOX OOOB’SI3KOBHX
YaCTHH — TUJIa 3alTUTaHHS 1 TUIA BiJTaJKu, 3yMOBIIIOE
JOCTITHUKA PETENbHO aHalli3yBaTH OOMIBI CKIIAJOBI.

[TpocTexXUTH XPUCTHAHCHKUI CBITOINISAA YKpaiH-
IiB Yepe3 BiraJIkk IOCUTh MPOCTO, OCKUTLKA MAEMO
YiTKY 1 IpAMOJIiHIMHY BKa3iBKy Ha!

1) nepkoBHi atpudyTu:

n3BOHM: Medicu dsoma eopamu 6 'romucsa bapanu
sonomumu poeamu [8, c. 33; 3, c. 122]; Cipi soau 0o
boea pesnu; 3iidy na micm, nomseny 3a xeicm, 60HO
sapege, JIi3y na nomicm, nomsewny 3a xeicm. Tazny —
Kpuyums, nyuy — moguums [8, c. 233];

n3BiH Ta mapadianu: V Kuesi dposa pybaiome,
a Ha gecv ceim mpicku nimaomo, Kpaxnyna ymka,
3a Mopem YymHo. 30i2anucs OimKu 00 00OHOI KaimKu
[8, c. 233];

n3BiH i Binaynns: V Kueei oposa pyonioms, a Ha
yeecb mup mpicku temams [1, c. 334];

A3BiH, mapadisanu, nepksa: Kpuxuyna ymka,
Ha MOpi wymka: 30ienucb OimKU He O00OHOI MAmKu
[1, c. 322];

nepkBa, 0axkona, Bick: Jlemie nmax o wecmu
Hoz2ax, cié Ha mo2uni, 0a U kaxce: boowce mitt muauit!
Tym mosn cuna oenem cina [7, c. 12]; Jlemie nmax
yepes boorcuii dax. Cie nHa moeuni, ma i kadxce: Booice
miti munuii! Tym mos cuna oenem cina [8, c. 231];

cBiuka B uepkBi: Cama cona, a copouxa y nazyci:
nepeo bozom cmoimo i 6ci iti kiansiomocs [9, . 654];

2) CIyKUTENiB UEPKBU:

napadisinu i cBAIEHUK Yy WepkBi: [losna niu
nansaHuys, nocepeouni kuuuw, Cmoims xnieeysb nogex
08eyb, a MedHCU HUMU 00UuH OOpKymyHeys (bapaneyys)
[8,c.238;7,c. 11];

CBAILCHUK i3 4vamerw: Buuuwos 0i0 cimoecam
aim, euric oHyuxy cmapiuty 3a cebe [8, c. 238]; Buii-
wos 0i0 y cimoecsam aim, 8UHIC OHYHKY nHOCmapuie
cebe [7,c. 12];

3) XpUCTHUSIHCHKI CBSATA 1 TPAIMIIIi:

Benuxonniii mict i Beamkaens: Civ muns mocmy,
a 3a MUM MOCMOM Y8im, padyemvcs tiomy 8ecb Ceim
[8, c. 231; 3, c. 122]; Cim murv mocmy, a 3a mum
Mocmom ygim, padyemuvcs uomy eecv cgim, Jlexcumn
Mmicm Ha cim eepcm, a 8 Kinyi cmoims xpecm, Cim
mune mocmy. Ta Kkpati mocmy KpacHuii ysim Ha 6echb
ceim; Cim Muib Mocmy, Ha KiHYyi MOcmy OUBUHA, HA
mou ousuri yeim Ha eecv ceim 8, c. 238]; Cim sepcm
Mocmy, Ha Kpail Mocmy yepgoHa kaauna [9, c. 636];
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4) Bora, 6i10fHUX TPOPOKIB Ta CBATHX:

bor, I'ocnons: Koco boe nikonu mne nobauums?
[9, c. 635];

anocrtoiu i €Banresie: Yomupu opiu oone siiye
suecau [9, c. 635];

Hocun i Huxomum mpocsite y IMuinara Tina
XpucroBoro: [lpoxanu 08a 8ipHux 00HO20 Hesip-
HO20: 0au Ham me, Wo Jyyye yapcmeda HedecHo2o
[9, c. 635-336];

OcranHs rpyna 3arajok 1moOyJoBaHa MEPeBaKHO
Ha OCHOBI O10IIMHKX Ta €BAHTEIbCHKUX OIOBIIAHbB.

3HAaYHO CKJIaJHIIIE IPOCTEKUTH XPUCTUSHCHKUIT
CBITOIVISII YKpaiHIIB y Tl 3aramok. Y TakoMmy
BUIIAJKY TUIIOBUMH XyAOKHIMHU 3aC00aMHu AJIs CKJla-
JaHHS TEKCTy 3arajlki € cKiagHi metadopH, ajnero-
pii Ta mapanenizmMu. Y moeaHaHHI 3 MpUTaMaHHUMHA
JUTsL YKPAiHI[IB TYMOPOM Ta ipOHi€l0 KOTHITHBHHUU
JIAHIIOKOK J0 PO3TaJKW YacTO 3HAYHO YCKIaTHIO-
eTbcsi. Hanpukiman, y 3aranui «/Iputiwios uepheys
00 uepHuYyi — AN YepHuyio no Mopouyiy (KBaTupKa
y BikHi) [8, c. 235] MOCUTH JIETKO aCOIIOETHCSA PyX
3aKpHBAHHS KBATHPKH 3 PYXOM YIapsHHs (y1AmanHsN)
o HiM, TIPOTE 3HATHO BAKKO 3p03yM1TH qoMy B
HapoxHIH ysB1 BIKHO 1 KBAaTHUpPKa aCOLIIOIOTHCS 3
YEHIISIMH.

TpannsioTsest 3aragku, moOyaoBaHI 3 BUKOPHC-
TAaHHSIM LIEPKOBHOCIJIOB’SIHCBKOT MOBHU: «8€3VMb HA
YOMUPBLOX KOAECHUYEX, AKO OmpoKa, i GUB03amb
tloeo Ha mopxcuwe, i Oidwe tioeo 8 pebpa, icnu-
myms 11020 006podimeniy; «HM3 3emni co30aH, siKo
Aoam; eeepoicen 6 neu 0O2HEHHYI0, KO MPU OMpoyi,
Ha KonecHuro o3geden aAxko locugh; om upesa €20
6CI MU NUMAEMCA; A YMpowia — He nozpeboula»
(ropmuk) [9, c. 657]; «Ko mui, pacmywy y 3emi,
nputioe cigus Aoamosa,; obpybacma mi pyyi i HO3I,
BO3ONCUUA HA 21A8Y MOIO GIHeYb | OMPAUUXOMCA
mu ceim» (MauHoBe Kaminus) [9, c. 657]. Taki
3aragku, Ha aymky H. CanrtoBcbkoi, HajexaTb
70 TaK 3BaHMX «KHW)KHHX» 3arajok, e CBOEPiIHI
«MIHITBOPH, IO MAKOTh CIOKET 1, OYEBUIHO, TIOTPA-
MWK 10 q)onLKnopy 3 anokpudiunoi miTeparypu. Ix
MOBAa BHPI3HAETHCS HATPOMAKEHHSAM CTapOCIIOB’ -
HI3MIB, CIiB, IOB’sA3aHUX 13 LEPKOBHOK JOTMa-
Tukolo. LluM TBOpaM mnpuTamMaHHa BapiaHTHICTb,
OCKINBKHM X TeKCTH (a 1€ TPU-YOTHPU PO3MOBiAHI
peueHHs, o Ui 3arajok 3abaraTo) 4acoMm Ba)KKO
3amam’aratu» [6, c. 55]. OCKIIBKH TakOK MOBOIO
(4acTo HEIOCKOHAJOI0) MOCIYTOBYBAIUCS LEPKOB-
HUKH, KW, CUTbCHKI BUNUTEN, Y TAKHIA CITOCIO BiJ0-
KpeMITIOI04H cede BiJ celsiH, MOXKEMO IPUITYyCTUTH,
IO TaKi 3araJky i3 MigTeKCTOM BUKOPUCTOBYBAJIUCh
y CEISTHCHKOMY CEPEIOBHII 3 METOK BUCMIFOBaHHS
Buule 3ragaHux oci6. ToOTo, mepeOyBaHHS HOCIIB
(ONBKIIOPHHUX TEKCTIB y PI3HUX CEPEJOBHIIAX MOXKE
CBIUUTH MPO IHIIMH CBITOIVISII, 30KpeMa 1 pemniriii-
Hull. Lle nuTaHHs pO3MITHEMO Y MOJABLINX HAIIUX
HAyKOBHX CTYHisIX.
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Yacto 3aragku OymyroTbCS Ha OCHOBI Hapon-
HUX XPHUCTUSHCHKUX BipyBaHb mpo bora Ta cBsTHX:
Buoano ne 6uoamo, AK020 HEKUOAHO; MO CEAMUI
Inns kuoas, wob 6yno xopowe tiomy npoixamu (Trpim)
[8, c. 233]; Budano — ue sudauo, k020 HeKuoaHo!
mo Ceamuti kuoas, wob 0yn10 xopouie oMy npoixamu
(rpim) [7, c. 8]. Ha mymxy M. CeMEHTOBCHKOTO, IO
3araJIky MO)KHa HOSICHUTH HapOAHUM MOBip’sM, IIO
IpiM rPUMHUTH TOII, Koiu l'ocrions um cBsaTuii s mo
HeOy 13147k [ 7, ¢. 39].I. BynareB HaTOMiCTh IOSICHIOE,
IO TICIIs NPUHHATTS XPUCTUSHCTBA 3BUYAlHI JIIONU
JOBUIMK Yac HE BiAYyBajlHW 3HAYHOTO BIUIUBY LEp-
KOBHOI OCBITH, BYCHHS JJO HUX JTOXOJHUJIO YPUBKaMH,
KHUT BOHHM HE YHMTAJH, a 3 TUIMHOM 4Yacy HaBiTh 3BH-
KJIM /10 30BHILIHIX BUSIBIB XPUCTHSHCBKOTO OOpSAY,
3aCcBOITM OCHOBHI ICTHHH BipOBYEHHS, CHpUIMAH
1 TIepeaBay JISTCHIU, ajie 3arajoM B MOOYTi 3aiu-
IIAJIUCh HA KOJUITHFOMY CBOEMY TIEPBICHOMY IIA0JIi:
«B Hapopgwiii Maci BigOyBaslocsi 3MIlIyBaHHS Tpen-
METIB MOKJIOHIHHS, JaBHIX OOTiB 3 XPUCTUSHCHKUMU
cestumu (Ilepyn — ta Lt [lpopok, Bomoc — i cBsaTHi
Bnaciti ta in.)... Toxi x BinOynach i Ta 3amMiHa JaBHIX
SIBUYHUIIBKUAX CBIT XPUCTUSIHCHKUMU...» [2, c. 41].
Ockinbku B HapogHOMY ysiBiieHHI [lepyH — Oor rpomy
1 OnuckaBKy, TO CBIATUH L 3 yacoM mepeiHsB Bix
HBOTO (PyHKIIT TPOMOBEPIKIISL.

Ha eBanrenbcbkux omoBigaHHsX npo B’i3x Icyca
Xpucra B €pycanuM noOyaoBaHi 3aragku Mpo Bic-
JoKa: «Poouecs e kemuacs, a 0y8 XpucmoHoceyby,
«Poouscs ne xpecmuecs, a 0o cmepmi He MOIUBCA, |
6ye bozonoceyv» |9, c. 642—643].

3a CIiBHOI0 O3HAKOIO 3 NTaxaMu (TpsMa MeTa-
¢opa) — 3HaTHICTIO JiTaTH, MTOOYAOBAHO 3aTraAKH MPO
0mkony: «/lemie nmax uepesz boorcutl dax: “mym moe
0ino Ha o2Hi 320pino”’y; «/lemie nmax Ha YOMUPbLOX
Hoeax, cié Ha moeuni: “Boowce miti munuii! Tym mos
cuna oeHem cina’y;, «/lemie Aoam wepes Boowcuil
xpam: “Boowce, boowce! Tym mosa cuna eopumv”»
[9, c. 644]; «Jlemie nmax o wecmu Ho2ax, Cié Ha
Moeuni, da il kagice: Boowce mitt munuit! Tym mos cuna
ocnem cinay» (0ak0N1a, IEPKBa, Bick) [7, c. 12].

Y KOCMOTOHIYHMX JIereHaax 0araTtboX HapoJIiB
0/pKOMa JOTUYHA JI0 CTBOPEHHSI CBITY. B yKpaiHIB 1110
KOMaxy Ha3WBalOTh OOXKOIO, CBSITOIO, 00 BOHa BHPO-
OJIsi€ BiCK, 3 SIKOTO BUTOTOBJISIFOTH CBIUKH JUIS IISPKBH.
[i 3a6oponeno BOuBaTH. 3rifiHO 3 aNMOKpPUGBIYHUMH
nepeKazaMy HallluX MPeIKiB, OpKoa abo KUBE B pato,
abo He nae BOMTH B rpynu CracHTENo ITSITUH IBSIX
i yac mpuOMBaHHS HOTO A0 XpecTa, abo MPOCHTH Y
Bora no3Bony 30upaTy MOXKHUTOK i3 KBITOK, 1 OTpUMYE
y PO3MOPSIKEHHS YCi KBITH CBITY 3 TUM, 11100 1 c0O0i
npumnacary, i bory odipy npuHoCHTH, 1 TIOISM 1aBaTH
Tomo [2, c. 395-396]. Orxe, y cBITONIAAI yKpaiHIB
MIITHO 3aKPINUBCS aCOLIATUBHUI PSJT 602#CONA — GiCK —
ceiuxa — yepxea — boz, skuil BUPa3HO MPOCTEKYETHCS
1 B 3araakax: nrax (Omxona) — Boxuit max, Boxwuit
Xpam, Moriia (LiepkBa) — cuia (BiCK, BOTOHB, CBIUKa).
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Ha npsmux meradopax moOymoBaHa OibIIICTh
HapoOHMX 3arafgok. Tak, MakiBka, HallOBHEHa 3ep-
HOM, Y HapOIHIN CBIOMOCTI YKpAiHIIB yIOIiOHFO-
€TbCS 710 LIEPKBU, HAIOBHEHOI JitonbMu: «[{epkosys
Manenvka modei nosHenvka»; «Cmoime yepxea 6e3
eepxa, y iu moodeu be3 yucia» [9, c. 648]. YopHuit
OJISIT YEHI[B aCOLIIOETHCS i3 TOPUIHMKOM B :Kapi,
MIOYOPHUIMM Bifl BOTHIO: «YepHeyv-monooeys no
KosiHa 6 310miy; «Hepreyv-monooeys 6 310mi cmo-
imo» [9, c. 657].

Ha npuknani ysBneHb, BiqOOpaXKeHUX Y AESIKHX
3araJikax, MO>KHa IPOCTEXHUTH MOCTYIIOBHH Hepexin
BiJl TOXPUCTUSHCHKUX (Mi()OIIOTIYHKX) BipyBaHb 0
NEPBICHUX XpUCTUSHCbKUX. Hanpukiazn, oqHa i ta x
3aranka «/logna niu nanaHuyb, NOCEPeOuHi KHUUL)
y 30ipmi JI. bopoBukoBckkoro (pik BumanHs — 1841)
Mae Bigragky micsins i 30pi [1, c. 332], a B 30ipui
M. 3akpeBcbkoro (pik BumanHs — 1860) — mim i mapa-
(disnu [8, c. 238]. OueBuaHO, MO BiAramKa «MICSIh
i 30pi» € 3HAYHO PaHIIIO, aHIXK «IIiI 1 mapadisHm,
00 3a Knacn(blKaule}o L <I)paHI<a «BI/IO6pa)KeHH$I
MEHILE SICHI, MEHILE IUIACTUYHI 1 MEHIIE ifeabHi
MOXO/SITH 3 YaciB JaBHILINX, a BUOOpaXeHHs Oijblie
IIACTUYHI, TTOHATTS Oinblie abCcTpakiiiiHi — 3 JaciB
B3NIAAHO mi3HImmMX. [licms Toro xpurepiro HesCHO
aHIMICTHYHI BHOOpa)KeHHS CHJI MPUPOIH 6y,I[yTL
HalaBHimi; BI/I06pa>1<eHHH MPEACTABIISAIOYI Ti CHIIN
MPUPOAM B BUAI 3BipiB, OyIyTh CTAHOBUTH APYTY,
B3MIAHO IMi3HINIY, a BUOOPaXEHHS aHTPOIIOMOP-
(biuHi — TpeTio, B3MIAAHO HAWMI3HINTY (QOpMAIIito»
[10]. Orxe, y miii 3araami BigOyBaeThCs MpoIieC
HaKJIaJaHHs Ha NEepBiCHE aHIMICTUYHE CBITOIVISIIHE
YABJICHHS HOBIILIOTO — XPUCTHSIHCHKOTO: Mi4 — HE0O —
LEPKBa, KHUII — MICSIb — CBSIICHHUK, MaJSHALI —
30pi — mapadisHu.

Oco0nmBOi  yBarm JAOCHIJHHMKIB  3aCIYTOBYE
3araJika, oryOsnikoBaHa B 30ipHUKY M. 3aKpeBCHKOTO:
«Cmoims 60o1cok Ha mpvox Hixckax. Llap xaoce:
“Ilomixa mos!” Lapuys xasxce: “llocubenv mosn!”»
(Bigranka: 00:kok — 00kaJi; Hap — Tijno; napuus —
ayma) 8, c. 231].

Texct 3arazku cOpsSMOBYE Hac 1O XPHUCTHUSH-
CBKOTO KOHILIETITY 2pix, TOYHIIIEe — IO OAHI€l 13 Horo
CKJIaJIOBUX — aJIKOTOJIbHOT 3aJIeKHOCTI. 3aleXHICTh
BiJl CIUPTHHUX HAIOIB CIPUHAMAETHCA B HAPOJHIH CBi-
JOMOCTI fIK OIHA 13 TPIXOBHUX 3BUYOK, 3rYOHUX LIS
Y1 JIFOIMHUY.

LikaBo, o HaBeAeHy 3araiky y BapiaHTi «CToOiTh
OOKOK Ha TPbOX HiXKKax; KopoJib kaxke “Tlorixa mosi!”;
kpais kaxe “Ilorndens Most!”» BKIIaB B ycTa CBSILLECH-
nuka IBana Illpama [lanteneiimon Kymim y cBoemy
pomani «YopHa pazma» [5]. Harsixaioun Ha TpixoBHY
npuB’A3aHicT UepeBaHs A0 CHOMPTHHUX HAIOiB, MOJI-
koBHUK [1Ipam 3aragye iiomy 3arajxy, i He OTpUMAaBILIH
MIPAaBUIBHOI BIITaIKK, caM 11 TITyMauuTh:

«— ... 3arajgaio X s ToOi mpo TBOro OOXKKa
3arajiKy: cmoims 60HCOK HA MPbOX HINHCKAX, KOPOJb
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Kaoice “Ilocubens
mos!”

Hy, Orariky, — xaxxe YepeBaHb, — x04 yOuii, He
BTopomnato. Jax sk, sik? Koponb Ha TppOX HiXKKax, a
kpaist kaxe: “[loruGens most!”

<...>

A, ek ke Horo Marepi, sik Myzapo!.. Kopois kaxe:
“[Torixa mos!” CeOto, Oad, SIK YOJOBIK Y1 €ThCS, TO
BKE TOJ1 KpHUUTh: S kopoib!” A xiHka: “OX, moru-
Oexb ke Most! Jle sk MeHi Teniep aitucs?”

— Skpa3 tak! Tinbku, OpaTiky, TBOS KiHKa HE 31151~
Kajach Ou Tebe, XOTh OM TH ¥ KOpoJieM 13pOOHBCH!

— Ime ve oaramas! — kaxke UepeBanb. — AHY X TH
cam!

— MeHi He A1BO, a OT AKOM TH MOKa3aB CBOIO Mpe-
MyZIpicTs!

— Mos mpemynpicts, Orariky, — ckazaB UYepe-
BaHb, — 3HA€ TUIBKO HAJIUTH Ta BUIIUTH; a TaM coOi
Mi3Ky#Te, K XoTs. Ha Te BM momm, Ha Te BH MyXKi
COBITa, HA T¢ BU HAPOJHI TOJIOBH.

He Bamuno 0 i He nomnam, — oxagitye [lpam, — He
BaaWiIo O 1 HE My>KaM COBiTa 3HATH, IO KOPOJb TYT —
TiJIO, @ Kpays — Tak ce Ayma. Tilno MOTilaeThes, IK
YOJIOBIK 3arl’€, a ayIia noruoae; ot i Bce» [5, ¢. 17].

Y KOHTEKCTi HAIOTO JOCIiIKEHHS MH 3BEPHYJIH
yBary Ha KiJlbka LikaBUX (pakTiB mI0m0 HaBeICHOI
saragku: poman «Yopna pagma» I1. Kymima Oymo
omyOikoBaHo y 1857 p. YkpaiHChKy Bepciio TBOPY
aBTOp HamucaB e y 1946 p. M. 3akpeBcbkuil omy-
OJikyBaB 1[0 3arajKy y cBoemy 30ipHuKy 3a 1860 p.
Bkasyroun mkepena BHOAHHS, YKiIajad MOAaB IpH-
MITKY, 110 OiTBLIICTh 3araJoK 3alo3u4eHo 3i 30ipHu-
kiB I. InpkeBuua, €. ['pebinku, JI. BopoBUKOBCHKOTO
Ta A. CEMEHTOBCBHKOrO, 1 IMOAAHO KiJIbKa CBOIX 3aIlh-
ciB. OCKiNlbKY y 3a3HaYeHUX 301pHHUKAX 3arafKu Mpo
0OKKa HEMa€e, MOXKEMO MPUIYCTHUTH, 110 M. 3akpeB-
cbKuii 3anmo3uumB ii i3 pomany [1. Kymimra, sixuii Buii-
IIOB JIPYKOM Ha TPU POKHM paHile. AJie y ApyKoBa-
HoMmy BapiaHTi «Yopnoi pamgm» Il. Kymim 3aminus
CJIOBa «LAap» 1 «IapHIsD» Ha KKOPOJIB)» Ta «Kpaish», 00
LEH30D, KU YUTaB POMaH, BUKPECIUB iX Y pyKOIHUCi
[11, c. 157]. Tox K10 MpUITYCTUTH, 110 M. 3akpeB-
CBKHMI1 BUKOPHCTAB SIK JKEpEeJIo OnmyOiKoBaHUH Bapi-
anT «YopHoi pamu», TO y TEKCTI 3araiku BXe Maju
0 OyTH CIIOBa «KOPOJIb» Ta «Kpallsd», a € «uap» i
«rapuns». OTxe, 3aKpeBCbKUI CKOPUCTABCA PYKO-
nucamu pomany? Baxxnuso yrounury, o M. Homuc
TaKOX IMyOJiKye 3rajlaHy 3araJky y cBoix «YKpaiH-
CbKHUX TpHUKa3Kax...», € BKa3ye Ii JKepeIoM poMaH
«Hopna paga» [9, c. 659]. 3pemToro, MUTaHHS, 110
MOCTYTYBJIO JDKEPENoOM IIi€l 3aragku Ui camoro
I1. Kynima, 3aJIMIaeThest BIIKPUTHM.

OTxe, y 30ipHHKaXx 3arafiok, 3i0paHux i omyoiKo-
BaHuX y XIX CT., MOXEMO MPOCTEKUTH (HparMeHTH
MEPBICHOTO PEJriHHOTO, a caMe, XPUCTHSIHCHKOTO
cBiTOMISAY YKpaiHiiB. Haiinpocrtime e 3pooutn
Yyepe3 BIATAIKU, Y SKAX € TOpsME BiJCHIAHHS [0

“« . 7.
Ilomixa mos!”, Kpajui Kaosice
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LepKoBHOI aTrpuOyTWKW (I3BiH, BiIUTYHHS, IIEpKBa,
CBiUKa), CIY’)KUTENIB 1 MPHUXOXKaH IepKBH (CBSIIIE-
HUKW, YeHIl, mapadisan), XpUCTHUSHCHKUX CBAT 1
Tpanunii (Bemuknenp, BenmmkomHil mict), bora,
0i0MTHUX TPOPOKIB Ta CBATUX. Y TEKCTaX 3arajiok,
NOOYy/IOBaHUX TEPEBAKHO 3a JOIOMOTOI0 MeTado-
pu3arii, aieropii Ta mapaieni3MiB, Halll TPEeIKH
3aXOBYIOTh MOUYEPIHYTY iH(pOpMaIliro 3 Oi0miHNX Ta
€BAHTEJIbCHKUX ONOBiaHb, AOKPU(IUHUX JEreH,
HApOIHUX XPHUCTHUSHCHKUX BipyBaHb mpo bora Tta
cBATHX. THITOBI A yKpaiHIiB r'yMOp Ta ipOHis MPo-
CTeXYIOThCS y 3arajikax Ipo IOIiB Ta YEHI[B, YOTO
HE MOYKHA CKa3aTH MPO TEKCTH Ha Oi0NiiHy 4u €BaH-
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reJbCbKY TEMaTUKy, Yd CTaBJICHHS A0 PpeNiriiHux
CBSAT 1 TPaAUIIiH, IO CBIAYUTH MPO HIUPICTh PEIITiii-
HUX TOYYTTIB HAIIMX TpeAKiB. Takoxk, Ha MPUKIAIi
VSIBIIEHB, BiJOOpaXeHUX Yy NESKUX 3arajkax, 4iTKO
MPOCTEXYETHCS MOCTYIOBUH MEPEXis Bill JOXPUCTH-
SHCHKHUX (Mi)ONOTIYHUX) BipyBaHb IO TEPBICHUX
XPUCTUSHCHKHX.

VY mepcrekTHBi — BHSIBUTH PeENiriiHi (XpUCTH-
STHCHK1) YSIBJICHHSI YKpaiHIIB y 30ipHUKaxX 3ara/iok,
BUJIaHUX Y XX cTONiTh. OCOOMUBY yBary 3BEpHYTH
Ha CTaH PENIriiHOiI CBiJOMOCTI YKpaiHIIB y paJsH-
CBKHI mepion i Horo BimoOpa)keHHS Y HapOIHHX
3aragkax.
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